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Kreuzworträtsel Nr. 49
Senkrecht:

1 «Oh yes» in Italien; 2 nachlässig, schluddrig

(Fremdwort); 3 auf diese Weise; 4 Harfe,
Leier; 5 «Elle» auf französisch; 6 Sippschaff,
Klüngel (Ku-Klux-?), englisch; 7 «meine» in
französisch; 8 Nachschrift im Briefe; 9 Fruchf
eines Laubbaums (gibt einen bittern Kaffee);
10 «Seht wie die Knospen ??»; 11 schlechter
Charakter, unordentlich; 12 eine halbe Oase;
13 Schneeschuh; 14 italienisch schwarz,
Kaiser?; 15 gibt's bei allen Bahnen und in
Kirchen; 16 «Ding» in Frankreich; 17 wie
kalt!; 18 Herr X oder Y; 19 Kartoffelsorte
(holländisch); 20 2 Pfund; 21 nur nicht
zweie; 22 (von unten) französisch Bucht,
Henkel, Bogen; 23 Vorname (D'Albert, Beau-
harnais, Delacroix usw.); 24 «sich» französisch;
25 Ski-Club.

Waagrecht:
1 Hilferuf; 2 ; 3 Noah landete auf dem

at; 4 Paulus ohne Kopf und Fühl; 5

französischer Artikel; 6 ???; 7 Ober-Gymnasium;

8 alfe Hauptstadt Chinas (ohne -g); 9

(noble) Leidenschaften, Liebhabereien; 10

zweite Silbe von katholischem Orden; 11

Abkürzung von Im Enflebuch; 12 nein im
Berlinerdialekt; 13 ...af im Toggenburg; 14 ???;

15 keinmal; 16 (ch einmal 2 Buchstaben,
einmal ein Buchstabe; 17 Solothurnerinnen auf
welsch; 18

Lösung des letzten Rätsels: «Haets oeppis
Guets im Hus, gfallts au de Mus!»

Waagrecht: 1 Meta, 2 Slalom, 3 Haets,
4 om, 5 S. M., 6 Route, 7 Arkadien, 8 oeppis,
9 Guets, 10 Daten, 11 immun, 12 Hedin, 13

am, 14 Propaganda, 15 un, 16 Ar, 17 gfallts,
18 Irma, 19 Swing, 20 Mareli, 21 te, 22 Mais,
23 au, 24 Au, 25 de, 26 Esel, 27 Mus, 28

Alraun, 29 Eibe, 30 Erle, 31 da, 32 Lot, 33 Stern.

Senkrecht: 1 Hus, 2 Odenwald, 3 read,
4 lura (Jura); 5 Option, 6 hupen, 7 Gaul, 8

Satin, 9 UNO, 10 Lees, 11 arm, 12 Mat, 13

im, 14 Ade, 15 Elsa, 16 Greis, 17 To (ToTo),
18 Rümpfe, 19 Bt., 20 Amok, 21 Ural, 22 ee,
23 Magnolie, 24 Du, 25 Pl., 26 Sen., 27 Sie,
28 Offer, 29 Met, 30 Gsell, 31 NS, 32 nimm,
33 Drauf, 34 Amis, 35 As.

Die wachsame Hermandad

Detektiv: «Isch er usgwütscht, hä?
Hend Ihr nöd chöne uf alli Uusgäng
acht gee?» Polizeikorporal: «Wowoll,
aber er mues dur der ligang furt si!» K.
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«Würd' Ihnen gern helfen, wenn's möglich wäre
sprach der Geizhals, im Aug' eine Zähre!

Voller Stolz zeigen Sie Ihren Gästen die
Hausbar. Darin sollte auch die Flasche

Grapillon nicht fehlen. Grapillon haben

alle gern, zumal auch die Weinkenner. Und
mit Grapillon lassen sich ganz originelle
Drinks mischen.

Achten Sie auf die Etikette mit dem Grapillon-Männchen
nur dann sind Sie iicher, Grapillon zu erhalten.

Löwen-Garage Zürich
6. VELTIN. im Zentrum der Stadt, Löwenstraße 11/17 - TELEFON 253929

Tag- und Nachtbetrieb - Einstellen - Waschen - Schmieren

CASTILLON"

LA MARQUE DE
PRÉDILECTION
Dépositaires : Henry Huber & Cie
Zürich 5 -Telefon (051) 232500

Odette

Der führende, ideale elektrische

Trockenrasierapparat

bietet auch Ihnen eine rasche und tadellose
Rasur, bei größter Schonung der Haut. Die
«ebos«"«i> Kobler-Scherköpfe (pat.) eignen sich

für jeden Bart.

Leisten Sie sich

den guten
(Bezugsnachweis: Kobler 4 Co., Zürich 6)

H Telefon (042) 4 78 01

Altbekannter Landgasthof an der Haupt¬
straße Luzern-Zug-Zürich.

Eigene Forellenfischerei
Güggeli, Poulets, Bauernschinken und

was sonst der Gaumen begehrt!

Familie Schwarzenberger
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